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I was born on the 20th of August 1974 in Sibenik, Croatia. I have finished my elementary and high school in Zadar, as well as the graduate study of English and Italian language and literature at the University of Zadar. In 1998 I have defended my thesis on Sylvia Plath's poetry, which I entitled From Illusion of Reality to Reality of Illusion, and graduated with honours. 

After that I spent some year and a half abroad (Italy, Germany, the Netherlands), studying languages: except for English and Italian I speak (and write, of course :) a fluent German and Dutch language. After that I have returned to Zagreb and enrolled to the postgraduate study of literature at the University of Zagreb. In the meantime I worked as a freelance translator and as a teacher in higher grades of both 'Markusevac' and 'Vidovec' elementary schools nearby Zagreb. I also spent some time as a board secretary in 'Aluflexpack', one of the biggest companies in the Zadar area. 

In January 2004 I have defended my Master's thesis entitled Reading the Novels by Christine Brooke-Rose in the Context of Postmodernism, graduated (also with honours) and so obtained my Master of Literary Sciences degree. 

I have published several translations from English and Italian into Croatian, the most significant are those in the literary magazine 'Glasje' (13/14, Zadar, 2003), the book by Jasenka Lulic-Storic Handicrafts and Lace of Northern Dalmatia (Vez i cipka sjeverne Dalmacije, Zadar, Narodni muzej, 2003), a brochure for the welcome of our late Pope John Paul II in Zadar, and so on, and last year I have published my translation of a collection of Irish short stories, entitled The Island of the Plaster Saints (Otok gipsanih svetaca, Naklada MD, Zagreb, 2004). 

I have also published many articles, such as 'Marginalizations of Christine Brooke-Rose', in the feminist magazine 'Bread and Roses' (23, Zagreb, 2003.), the English translation of which has been accepted for the 1st International Conference of the Slovene Association for the Study of English: English Language and Literature Studies in the Context of European Language Diversity, which was held in Portoroz, Slovenia from the 6th till the 8th May 2004. My essay 'The Languages of Science in Christine Broke-Rose' was accepted for the seventh European conference of ESSE (European Society for the Study of English) in Zaragoza, Spain (8th - 12th September, 2004). I am also an active participant on the project by Stipe Grgas, PhD 'The Spaces of the Literary World: Towards a Typology of the Literary Topography'. 

At the moment I am completing my PhD thesis, entitled The Postmodern Narration: Novels by Julian Barnes, B.S.Johnson and Christine Brooke-Rose. 

